Antonio Caldara (1670-1736)

Three kings (2 part round)
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Epiphany
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Three kings came un - to a sta - ble, They came a8 quick - ly as
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far, They fol - lowed till they did find their King, And
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to him gold, in - cense, and myrrh did bring.

Fritz Jode #r. PR L.



Anon. ary. Thomas Morley (1567-1605\)\%__%
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Epiphany
Blessing of a house

Melody in the Tenor
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1. Bless this house, o Lord God al - might - ¥,

2. obedience to thy com - mand - ments,

3. On this house and all who dwell here/
may thy blessing remain for -
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1. that in it there may be health,/
purity and heroic strength,/ humility, good- ness, and mer - cy,

2. and thanksgiving to God, Father, Son, and Ho - ly Spi - rit.

3. through Christ our Sa - viour. A - men.
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Christoph Praetorius (1535-1609)

‘ Pentecost
Come, Holy Ghost 4 part canon)
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Come, Ho - ly Ghost, — fill the
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hearts_.  of thy faith - ful, and kin - dle in
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them the fite_ Of thy love.
Thomas Tallis (c. 1505-1685)
Come, HOly Ghost (4 part canon)
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Come, Ho - 1y  Ghost Cre - a - tor blest And
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in our hearts take up thy rest; Come with thy grace and
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heavn - 1y aid To fill the hearts which thou hast made.

Blessed Rabanus Maurus, O.S.B. (776-856) tr. Edward Caswall (1814 -1878)



Ave Maria (4 part round)
Andante
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Ma- ri - a, Ma - ve,
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a - ve Ma . ri - a, a ve
Luke I, 28
Adam Gumpeltzhaimer (1559-1625)
Ave Maria (4 part round)
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sa, Do - mi- nns te cum

Luke I, 28



Jacques Clement (1510-1557)

Ave Maria (5 part round)
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ri - a, a - - - - ve Ma - ri - a

J. C. Stierlein (¢c. 1700}

The Holy Name
The name of the Lord (4 part round)
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The name of the Lord great; O
111 v
s
q T 0 F '
=0 - | =it = g

O praise his ho - ly name, and _ bless him.




O praise the Lord (3 part round)

1
o praise the Lord,
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him all ye seed of Is ra - -
English (16th century)
English (16th century)
Lord, have mercy upon us (4 part round)
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Lord, have mer- cy up - on us; Christ have mer- cy up - on us;
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(o) Christ, hear us; Lord have mer- cy up - on us.
Anon.
French (16th century)
To thee, Lord (5 part round)
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To thee, Lord, we are bring - ing, As is thy
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To greet thee with our sing - ing, sing - - ing.

- French (16th century) t» PR.L.



Grant us all thy mercy (2 part round)
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Grant us thy mer - ¢y, gra - cious Lord; in  health and
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strength be with us. Lead us by thy coun - sel,
English (16th century)
William Byrd (1543-1623)
Mercy on thy servant (3 gart round)
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Mer - cy on thy ger - vant, gra - cious Lord, ac - cord - ing
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to thy ex - ceed - ing great mer - - cy.
Psalm 50 tr. PR. L.
William Byrd (1543-1623)
Praise God (3 part round)
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Praise God, Al - might - Y, and Fa - -
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ther of all things liv - ing, Mas - ter and
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Lord; let all  things liv - ing praise him.

English (16th century)



Enlighten mine eyes (3 part canon)

1 I1 . X
N y 3 1
£ ! t » o
? Lo c g IF’ + =
En - light - en mine eyes and my
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not slum- ber or sleep in death,

Anon. tv. PR. L.

Adam Gumpeltzhaimer (1559-1625)

Thou hast been our refuge, Lord (3 part round)
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- ra - tions, through-out all ge - - mne - ra - tions.

Psalm 89 tr PR. L.



William Byrd (1543-1623)

Non nobis, Domine

The Holy Name

Non no - bis, Do - fmi - ne,  non no -
Not - un - to us, not un - to us,
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Non no - bis, Do - mi - npe non
Not un - to us, not un - to
e ——= —F =r
\ Non no - bis,
Not un - to
bis, sed no- mi - ni tu - o da glo - ri-
Lord, but on-ly to thy name is glo - ry
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no - bis, sed no-mi- ni tu - o da
us, Lord, but on-ly to thy name is
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\ Do - mi - ne, non no - bis, sed no-mi- ni
us, not un - to us, Lord, but on-ly to
am, sed no - mij - ni ta - o da glo - i -
due, but on-ly to thy name is glo - ry
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glo - ri . am, sed no-mi - ni tu - ° da
glo - ry due, but on-ly to thy name is
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tu - o da glo - ri - am, sed no- mi - ni
thy name is glo - ry due, but on-ly to
Non no - bis, Do - mi - ne.
Not un - to us, 0 Lord.
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ri - am. Non no - bis, Do - mi - qe.
ry due Not 4 un - to us, o Lord.
- P —>Fo : ' .
- o da glo - ri - am, Do - mi - ne,
name is glo - ry due, glo - rv dua.




